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Test Conducted: Based on EN/BS EN 16805-2015 Incorporating corrigendum March 2016 Diving equipment
— Diving mask — Requirements and test methods

Number of Tested Sample: _6 piece(s)

Test Results: Details shown as following table

Clause

Test Item / Test Requirement / Test Method

Result

3

Safety requirements

3.1

Design

The mask shall not have any projecting parts, or corners and edges, which can injure
the user. The mask shall be provided with means to allow the occlusion of the nasal
passages, to aid ear clearing. All parts which have to be actuated by the user
underwater shall be accessible and operable even when wearing protective gloves.
(Three finger gloves 2 60+ mm thickness, doubled lined). These parts shall be designed
such that the setting cannot be altered inadvertently during use.

Materials, including any anti-fogging compound specified by the manufacturer, that may
come into contact with the wearer's skin shall not be known to be likely to cause
irritation or any other adverse effects to health.

Testing shall be done in accordance with 4.2 and 4.6.

Pass

3.2

Lens

3.2.1

General

a) Any (main/front) lens shall not distort vision;

Testing shall be done in accordance with 4.2 and 4.6.

b) Lens shall be attached in a reliable and tight manner to the mask;

Testing shall be done in accordance with 4.2, 4.5 and 4.6.

¢) Where anti-fogging compounds are used as intended or specified by the
manufacturer, they shall be

compatible to eyes, skin, nasal mucosa and to the components of the diving mask.
Testing shall be done in accordance with 4.2.

Pass

3.2.2

Impact resistance
The lens shall be resistant against impacts.
Testing shall be done in accordance with 4.3.1.

Pass

3.2.3

Break pattern

When tested for break pattern in accordance with 4.3.2, either:

— the lens specimen remains intact;

— or no individual fragment shall weigh more than 3,6 g, and measure more than 25
mm.

Testing shall be done in accordance with 4.3.2.

Pass
See annex
1

3.2.4

Lens seal
Lens seal of the diving mask should provide a good seal against the lenses.
Testing shall be done in accordance with 4.5.

Pass

3.3

Head strap and attachment

Head strap and attachment shall be designed so that the diving mask can be donned
and removed easily. When wetted, the head strap(s) and attachment of a diving mask
shall withstand a pull force of 40 N, during 10 s, without slipping, and a pull force of 100
N, during 10 s, without detaching or slipping

out of the attachment and/or buckles.

Pass
See annex
2&3
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Clause Test Item / Test Requirement / Test Method Result

Testing shall be done in accordance with 4.4.1.
The permanent linear deformation of the head strap(s) shall not be greater than 5 %
when tested at a pull force of 30 N for 10 s, measurement being carried out 30 min after
pulling.
Testing shall be done in accordance with 4.4.2.
Face seal

3.4 Face seal of the diving mask should provide a good seal on the face. All parts of the Pass

' face seal coming into contact with the face shall be smoothly finished.

Testing shall be done in accordance with 4.2 and 4.6.

4.6 Practical performance -—--
General

4.6.1 For reasons of safety, practical performance tests should be carried out only after all ----

laboratory testshave been satisfactorily completed.
Test subjects
462 The diving mask shall be tested by three test subjects who are able to achieve a good L
o face seal with themask under test, they should not have any facial hair and should be
practicing regularly with diving masks.
Basic testing
Each test subject shall make a test dive to a depth of at least 3 m while wearing
protective gloves. Pass
During the test the diving mask will be subjectively assessed by three test subjects and
their comments on the following points shall be recorded after the test:
a) mask comfort; Pass

4.6.3 )

b) security of mask and head strap(s); Pass
c¢) adjustment of head strap(s); Pass
d) clarity and field of vision of the lens; Pass
e) any other comments reported by the user on request. Pass
Functional testing when conducting a dive Pass
a) donning and doffing of the mask as well as adjustment of all head straps (if

- . ) Pass
applicable), without help on land;

4.6.4 b) jumping into water (feet first) from the height of 1,5 m; Pass
¢) doffing and donning of the mask underwater demonstrating the ability to clear water Pass
from them ask;

d) demonstrate ability to occlude nasal passages in order to clear the ears. Pass
Marking Pass
Each diving mask shall be marked at least with the following items:

5 a) the manufacturer shall be identified by name, trade mark or other means of Pass
identification;
b) the number of this European Standard; Pass
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c) type-identifying mark. Pass
Information supplied by the manufacturer
The information supplied by the manufacturer shall be in the official language(s) of the
6 country of destination and shall be attached to the diving mask or given in or on the Pass
packaging.
The information supplied by the manufacturer shall contain all information necessary for
trained and qualified persons on instruction how to use and select the diving mask.
Remark:
1. NA = Not applicable.
2. NT = Not tested as per client’s request.
Model: 22064,24059
Annex 1: Break pattern test result:
Sample No. Maximum impact height Assessment
1 5.3m Pass
2 5.3m Pass
3 5.3m Pass
Annex 2: Resistance to slipping test result:
Detaching or slipping out of
Sample No. Slipping or not (40N,10S) the attachment and/or Assessment
buckles or not (100N,10S)
Not Not Pass
Not Not Pass
Not Not Pass
Annex 3: Permanent linear deformation test result:
Sample Head strap length(before Head strap length :
No. oull) (after pull) Different Assessment
1 53.1cm 53.2cm 0.19% Pass
2 53.2cm 53.4cm 0.38% Pass
3 53.0cm 53.2cm 0.38% Pass

H
&Testmg Services <5 '
k}
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Sample Photo(s):

Front view
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Back view
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Instruction
OPERATING INSTRUCTIONS FOR MASK AND INSTRUCTIONS DE FDNCTIONNEMENT GEBRAUCHSANWEISUNG
SNORKEL Attention” L f i dG l t ki i FUR MASKE UND SCHNORCHEL
- i isi ention as en fants doiven reser co IMmen Acntun : Stellen Sie jedes Mal, wenn Kinder dieses
Qﬁ:mgwﬁfﬁégdazz Hmr:gmfﬁg supenvisionat  goiga supervision d'un adulte quand ils utilisent K a Kg # n, e’%%\e Slana\ge Beausichiigung der
inder durch Erwachsene sichier

NOTE: This equipment enables you to see F!EEJIARQUE Cel équipement vous permet de voir  HINWEIS: Diese Ausmslun% emogiichi es Innen umsl
underwater and breathe on the surface without sous I'eau el de respirer a la surface sans avoir Wasser zu sehen und uber der Wasseroberila
taking your face out of the water. Use comectly for ~ bescin de soriir le visage de I'eau_Utilisez-le atmen, ohne ihr Gesichl aus dem Wasser zu hebe
optimum performance. comectement pour des performances optimales. Wenden Sie das Produkt korekt an, um eine opiimaie
NOTE: Do keep in mind how far you have swurm; REMARQUE: Garder bien a r'esprit la distance que Lesslun Zu erzielen.

% 2 YOUSs avez parcourue a la nage, car le retour peut HIN' Bedenken Sie bei Herausschwimmen stets,
the retum journey may be exhausting.

elre épuisani dass der Ricky anstrengend ist und Ihre Kralte
NOTE: If you want to venture below 3m (9-10 fi)do  REMARQUE: Si VOUS VOUIEZ vous aventurer a uhsls!eq en konnie.
seek advice from a property qualified instructor (ie.  plus de 3 métres de proiondeul (3-10 pieds) - Lassen Sie sich von einem erfahren
a member of the National Underwater Insfructor's cherchez corgsendau& Ul'lt in: IN tIeurlc[Laallﬁe Taucn\ehrer beraten, falls Sie tiefer als 3 Meter Iauchen
i i n mel e [ Association Nafionale des

St ot o (et e s e HESE sy scioey e sms

5 7 naturiicher Auttrieb abnimmt, wahrend Sie absteigen
NOTE: BE WARNED that as you descend. your foute autre organisation similaire Dles bedeuleL das's Sie nach oben schwwmrnen 2
natural buoyancy decreases. This means that you REMARQUE ATTENTION car au fur et 8 mesure sich wieder in die
may have t0 swim upwards before you can begin o que vous descendez, volre flotiabilité naturelle asserobemaci‘l trewben 1;|55en Konnen
float back to the surface iminue, ce qui signifie que vous etes susceplible  Fur die Maske (falls eingeschiossen)

i erqewissem Sie sich, dass die Tauchmaske sauber
Folioatic|Fihcixied) ?ES?J%M Il PEAR PNOR fioler de oownes 2 l\étr%rsnen Sl:ﬁeﬂ %p? in egler-rll— errl‘ksl vlén 45 Grad
Make sure the mask Is clean. Tum yournead upat ¢ masque (si inciu) nach oben. Stellen Sie sicher, dass sich das
a 45 degree angle. Ensure the strap is in front of Assurez-vous que le mas(iue est propre. Toumez  Maskenband vor dem Glas befindet, bevor Sie die
the lens before putting the mask on your face. Hold  |a tete a 45°. Venﬁez que fa laniere se trouve en IMaske auf ir Gesich setzen_ Halten Sie den Atem an
your breath and squeeze out the air in the mask, face du verre avant de placer le masque sur volre  und atmen Sie in die Maske aus, um sicherzusteilen,
making sure that the masks suctioned fightly on visage. Retenez votre respiration et expulsez ['air dass sich die Maske eng an das Gesichi saugl. Drefien
your ace. Tum your head down and shake your  RISSETL SR BIPROG S mud ST R o e e o e e

opf hin und her, um sicherzustellen, dass die Maske
head back and forth to ensure the mask is firmly in yers fe bas et secouez la ete de F'arriere vers fes! an threm Platz sitzt.
place T'avant afin c-e vous assurer que le masque est Tragen Sie die Maske Uber Augen und Nase (niemais
Wear the mask over your eyes and nose (never bien en placi auf dem Mund! und stellen Sie das Band so ein, dass
over the mouth) and adjust the strap so that the Mettez le masque au-dessus de vos yeux et de der Rand bequem auf Inrem Gesicht aufliegt
skirt fits comfortably on your face. votre nez (jamais sur 1a bouche) el réglez fa Acnlunsg gpnn en oder tauchen Sie nicht ins Wasser
Warning: Never jump o dive into the water with the san%!% pour que Ia jupe s'adapte confortablement renn e ésciﬁlggagenl E}gg\%f!(th i h
ann zu einem ukt, einem Brechen
i GiTE A skl ] sy el I proden Atention Ne plcngez Jamals dans I' eau avec voire  der Sichigiaser und / oder moglichen
damage or lens breakage andior possible physical  masque | Un ct brusque pourrai rverletzungen fuhren. Vermeiden Sie einen
injury. Avoid violent impacts to the mask lens and endommager le masque ou casserl e VEITES, en Aufprall aufl das Sichiglas der Maske und
never dive info the water face down_ amswgue prluv?quer ; les blessu&es Ew!& L&s ﬁumen Sie rie mit nach unten gerichtetem Gesicht ins
impacis violents sur les verres du masque et ne
gﬁg o?lg ;‘?‘g}ﬁgg :%e&r;ﬁ:}sgﬁu&gﬂgm Iorhvj;ez gmms dans I'eau le visage en avant HINWEIS: Reiben Sie die Innenseite der Scheibe mit
Or. for bett It fa I il UE: Pour éviter que Ia visiere ne se Speichel ein und spilen Sie dann mit Wasser nach, um
Or, for befter results, retain a small amount of Water  recouyre de buée, passer de la salive a intérieur  ein Beschlagen zu vermeiden; zur Erzielung eines
in the mask and use it to wash around the screen  puis rincer avec a I'eau ou, pour de meilleurs besseren Resulials konnen Sie eine kisine Menge
with a shake of the head whenever the face mask  [esuitats, laisser une petité quantité d'eal dans le  Wasser in der Maske halten sodass die Scheibe bei
steams up. masque et utiliser la pour [aver le tour de |a visiére ﬁde{ K[fgmewsgun ?esc?] ull wird
NOTE: Do blow out a little through your nose if you E%R$£§lgaélaégl%}orsqm le maslque est embue d hE Ahne‘Rane o Icgurci}ndlegNaseﬁ‘aus wenln
UMier Un peu par Ie nez si vous e Maske vorm Wasseruruck an I Gesic resst
feel that the face mask is being flatiened against sentez que Ie masque sagp [alit contre votre gepi
your face by waler pressure. visage & cause de [a pression de 'eau. Fu[ den Schnorchel (falls eingeschiossen)
For snorkel (if included) Le tuba inclu ACHTUNG: Schnorchel der Klasse. Auuﬂen van
WARNING: Class A snorkels are not to be used by ~ ATTENT] ON Les tubas de classe A ne dowem Personen mit einer Kérpergrole < 150
persons thaﬁs el[re utilisés par d?s pemnngsﬁe ik “ : verwendet werden. Benutzun nurdun:h vaachsens
= i isation uniquement par un adul uilisez le Benutzen Sie den Schnorchel nur im Wasser.
dasgrcm, Aukiituse enly:ise:the ssiorke anly in t ba ue dans l'eau. ACHTUNG: Schnorchel der Klasse B diirfen von
2 ION _ les iubas de classe B ne dolveni Personen mil einer KéipergroRe > 150 cm nicht
WARNING: Class B snorkels, not to be used by El s elre utilisés par des personnes > verwendet werden. Benutzung nur durch Kinder.
TSONSs lisation uniquement par un enfant. N' ermsez le Benutzen Sie den Schnorchel nur im Wasser.
>150cm. Child use only. Use the snorkel only in tuba que dans I' Der Schnon:hei wu’d vom Taucher oder Schwxmme!
gafir Le tuba est ufil rend das
: The snorkel is used for the diver or the swimmer to P2l FSie? T = L
| nstruction el Wi SO Eacing: e Taawini le face allle du genenu de la tapacité pulmonaire de Sg:r&c‘nzrg?segevawm durcn e Lungenlﬂsﬂmg des

submerged. The size of snorkel is related to the
user's lung capacity.

Before entering the water, make sure that the tube
Is comectly set into the mouthpiece and the snorkel
is fimmly attached to the mask strap by the buili-in
hoider.

NOTE: The flange is designed fo fit between the
inside of the lips and the teeth

NOTE: Do practice while standing in shallow water.
Water will enter your snorkel from time fo time and
when you dive. This is normal and you must
practice blowing sharply to get rid of it again.
NOTE: DO NOT take more than 3 big breaths
before descending below the surface. Excessive
breathing could make you lose consciousness
underwater

NOTE: If fitted to a snorkel, a valve is of little value
except to the person who wishes to stay on the
surface. Afier some praciice you may wish o use
the snorkel for breathing in between excursions
below the surface. You will find that it is both safer
and easier to discard the valve and to blow out any
water that has entered the tube with a quick, sharp
breath out upon reaching the surface.

Warning: ADDING any foreign objects to this
produict {for example, to extend its length) can
cause potential life-threatening danger. Use only
under experienced supervision

The colored top of the tube makes the diver more
visible when surfacing and must therefore be

Avar! deﬂ{ler dans ['eau, assurez-vous gue le
est correctement placé dans I'embott et que
1e tuba est men fixé & la sangle du masque par le

BERARQUE: Notez que ['embout est e Py
elre nsmunne enire les lévres et les dent

AR - Enfrainez-vous [a o vous auez
pled De temps en femps ou en plonqeanL 'eau
enfrera dans votre tuba. C'est normal, il faut
seulement s'entran ner a a faire ressoftir en

soumam n un coléé
REI FECTUEZ PAS PLUS de 3
re‘#granons profondes avani de descendre sous la
ce de ['eau. Une respiration excessive
ourralt VOUS amener a perdre CONNiSsance sous

REMAROUE Si le fuba est equipé d'une soupape,
]

celle-ci a peu dutilité sauf pour ia personne qu
seuhaite rester a la surface. Aprés un peu de
pratique, vous pouvez sounaiter utiliser e tuba
pour Tespier e enLre Jes excursmns s0US Ia surface
apercevrez que c’est a 1a fois
plus sur eI Iu!us slmple d'eliminer la soupape
jui a pénetré dans le tube en la
reﬂetant ralpldemem et hrusquement quand vous
ewgnez a surface de ['eau
: FAJOUT de tout oblel éfranger sur ce
pmdun [g?l exemple, pour prolol I“?el sd longueur)
e vmre vie en danger. Ne I'utilisez que
scus une surveiliance experi men ce.
Le haut coloré du tube rend le plongeur plus
visible quand il revient a la'surface, Il doit donc
Efre rempiace en cas de perte ou de décoloration
La surface extérieure des 30 mm Supérieurs du
ube sera marquée en rouge, jaune ou rose

in
Pruf en Sie vor deg:m Belrelen des Wassers, ob das
onr richtig im Mundstuck angebracht wurde und der.
Scnnnn:n fest mit dem eing&bauten Halter am Band
der Maske angebracht ist
H\NWEIS Das Mundstuck muss auf der Innenselle der
n L chen den Zahnen eingesetzl werdk

WEIS Mashsn Sie sich in flachem Wasser mrl der
Benutzung veriraut. Wahrend des Tauchens dnngl ab
und zu Wasser durch den Schnorchel ein. Dies i
normal und Sie missen es wieder herausblasen
HINWEIS: MACHEN SIE NICHT met als 3 tiefe
Atemziige, bevor Sie unfer die Wasseroberfiache
abtauchen. Ubermagiges Atmen konnte bewirken,
dass Sie unter Wasser das Bewusstsein veriieren
HINWEIS: Ein auf dem ‘Schnorchel angebrachies Ventil
hat keinen grolten Nutzen, es sei denn, die Person
mochie an der Oberflache zu bleiben. Nach etwas
Ubung mochten Sie den Schnorchel vielleicht fur das
Einatien zvgscnen Ausfiligen Unter aer

ache ie Wi

dass es sicherer und einfacher ist, das Ventil zu

verwerfen und das ins RoNr eingedrungene

nach dem Emeichen der Wasseroberfidche dnn:!: €einen

schnellen, kraftigen Ausatemsto auszublasen
Achtung: Das ANBRINGEN von Fremdabjekien

diesem mdukl (2. B. zur Verlangerung) kann

el bensgefahrlmh sein. Nur unter standiger und

kom efenter Aufsicht durch erfanrenene Personen
bentizen

Das obere Ende des Rohrs sorgt fur grofiere

Sichibarkeil des Tauchers, wenn er auftaucht, und

muss daher ersetz werden, falls es verioren geht oder

wenn es seine Farbe verlierl. Die aulere Oberflache

am 30 mm langen aberen Ende des Rohres ist mit

fluoreszierendem Gelb bis Rot oder Pink

replaced if lost or discolored. The outer surface of fluorescent. a‘?kﬂnnzeichnsl
the top 30mm of the tube will be marked in Entretien et rangement : Wartung und Lagerung
fluorescent red to yellow or pink. fvrlez de les exposer inutilement en plein soleil et fen Sie unnatige wsirahiung und

Maintenance and Storage:

Avoid unnecessary exposure o sunlight and air.
Avoid contact with oils and greases. Some sun
creams and lotions are of an oily composition.
Avoid exposure to heat and contact with hot
surfaces.

Store in a cool, dry and dark place in a box or bag
Do not distori during storage.

Please research and downioad product declaration
of conformity through www bestwaycorp.com

2uies tout contact avec des huiles et des

graisses. Certaines cremes et lotions Sﬂlalle‘.i ont
Une composition huileuse.

Evitez 'exposition 2 la chaleur et le contact avec
des surfaces chaudes

Rangez le produit au frais et au sec, dans
I'obsturité, a 'interieur d'une holte ou d'un sac. Ne
le tnrdezuqas quand vous le ran:

Veulllez ercher et Ielechargef a dedamlmn de
rmité du ﬂdul‘t

wwwh twaymrp

Vemmeiden Sie, dass das Produkt mit Olen und Feften
in Beriihrung kommt_ Einige Sonnencremes und
Lotionen hab gllge Zusammensetzungen_

wird oder ITIIl hslﬁen o] Beriihring kommt.
La jem Sie das Produkt an einem kuh\en trockenen
dunklen Ori in einer Schachtel oder einem Beutel.
s Produkt wahrend der Lagerung nicht verdrehen
D<e Konformitatserklarung des Produkls finden Sie auf
www_bestwaycorp_.com

*»**End of Report***

Unless otherwise agreed in writing, this document is issued by the Company subject to its General Conditions of Service printed
overleaf, available on request or accessible at ht :Ifwww.s s com/en/Terms-and-Conditions.aspx and, for electronic format documents,
subject to Terms and Conditions for Elactronic Www. -Conditions/Term: Document.aspx.
Attention is drawn to the limitation of liability, indemniflcation and jurisdiction issues defined therel ny holder of this document is
advised that information contained hereon reflects the Company'’s findings at the time of its intervention only and within the limits of
Client’s instructions, if any. The Company’s sole responsibility is to its Client and this document does not exonerate parties to a
transaction from exercising all their rights and obligations under the transaction documents. This document cannot be reproduced
except in full wlthout prior written approval of the Company Any unauthorized alteration, forﬁery or falsification of the content or
of this nt is unlawful and offend y be ted to the fullest extent of the law. Unless otherwise stated the
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